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REDAKTIONEL NOTE

Lad studieturen 2008 gå til the North West 
med fokus på Liverpool! Det er den konklusion 
redaktionen af Anglo Files nåede frem til efter 
studier i marken. Studier som Jørgen Sevaldsen, 
der var behjælpelig med kontakter til universi-
tetsverdenen, straks kaldte vores ”fact-fi nding-
mission”. Nærværende nummer viser aspekter af 
byen i form af artikler og billeder, som rummer 
argumentation for at forlade vante destinatio-
ner som London og Dublin og søge nye ople-
velser i Liverpool. Endvidere afholder forenin-
gen kursus i Manchester i dette skoleår, hvorfor 
Anglo Files #141 har en særlig relevans for det-
te kursus. 

I 2007 fylder Liverpool 800 år og i 2008 
får Liverpool status som European Capital of 
Culture; en noget omdiskuteret værdighed; men 
byen er allerede sat på landkortet med musik-
ken og fodbolden for vores elever. � e Beatles, 
Liverpool Football Club og Everton vil være 
kendt for de fl este. Der er mange myter om 

Liverpool; det er byen, man valfarter til for at 
holde sine stag-parties, for byen er sexy, og det 
er en ”party-by”. Publivet har gevaldige dimen-
sioner, og når det er ugen for the Grand Natio-
nal, er der ikke et hotelværelse at opdrive, hvil-
ket for vores vedkommende betød, at vi måtte 
fl ytte vores rejseuge.

En anden myte om Liverpool er, at det 
er et udkantsområde med massearbejdsløshed 
og dokker, der ligger uvirksomt hen. De af os, 
der underviste for 25 år siden, husker Toxteth-
raceurolighederne og underviste  måske oven 
i købet i immigration med netop Toxteth som 
omdrejningspunkt i det materiale, som Ole 
Vadmand dengang stillede til rådighed.

I dag er dokkerne for længst renoverede 
og konverterede til museums- og rekreations-
område. Her ligger et Tate-, et Beatles- og et 
Søfartsmuseum, der er trendy forretninger, re-
stauranter og cafeer. Og så er der her, man ta-
ger både over � e Mersey for at fornemme den 
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særlige ”lyd”; the Merseysound.  I det hele ta-
get er Liverpool et mix af imponerende Vikto-
riansk arkitektur med dronningen herself tro-
nende midt i byen. Liverpool er en af Englands 
fineste viktorianske byer. Der er imposante byg-
ningsværker overalt og The Three Graces; The 
Royal Liver Building, the Cunard Building og 
the Mersey Docks veksler med hæsligt nybyg-
geri, hvor the Paradise Project er det seneste 
skud på stammen. Et dansk arkitektfirma, 3 X 
N er i færd med at opføre ”the Fourth Grace”, 
det museum, som kunne blive et af målene for 
en studierejse, idet der bliver tale om et gigan-
tisk museum for Liverpools historie.

For der er et utal emner at beskæftige sig 
med i Liverpool. Hope Street forbinder den 
anglikanske katedral, den største i England, 
med den katolske; i folkemunde kaldet: Paddy´s 
Wigwam efter sin form, men den er absolut en 
rejse værd. Religion er således et omlagt emne-
område. Historisk var Liverpool den by, irerne 
emigrerede til under the Famine i 1840erne, og 
som flere af artiklerne i dette nummer beskæf-
tiger sig med, har Orange Ordenen sat sit præg 
på byen, og naturligvis er der den dag i dag en 
række irske pubber, kirker og katolske hellig-
domme.

Det er knap så velkendt, at Liverpools 
dokker blev kraftigt bombet under anden ver-
denskrig, men læs artiklen om konsekvenserne 
heraf. Ligeledes har Liverpool været dybt invol-
veret i slavehandlen som en af de væsentligste 
havnebyer på det tidspunkt, og byen er en af de 
eneste i England med en sort befolkning, der 
går mere end 200 år tilbage.

Liverpool er en levende og populær uni-
versitetsby. Der er 3 universiteter, og Liverpool 
er blevet cool. På en af de mange cafeer satte vi 
en af de helt nye unge forfattere, Helen Walsh, 
stævne. Hendes roman Brass viser den anden 
side af Liverpool; stofferne, kriminaliteten og 
prostitutionen. Hendes roman står ikke tilbage 
for Irwine Welshs, og den giver en god fornem-
melse for sprogtonen i Liverpool.

Vores fact-finding mission faldt sammen 
med Jack Straws og Condoleeza Rices besøg i 
byen, og vi oplevede en snert af den gamle mili-
tante fagforenings-og oprørsånd ved kæmpede-
monstrationen mod Condoleeza Rice med slag-
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ordene: Condi Condi Condi: Out! Out! Out! 
mens Lennons: Give Peace a Chance drøne-
de ud af højtalerne. Og vi hørte, hvordan Ro-
ger McGough afslog at være en del af European 
Capital of Culture, og vi bringer hans protest-
digt, som blev forbudt oplæst i Parlamentet. Jo, 
”the Beats” slår stadig til, og Liverpool har dig-
tere og idealister, der laver poetry-events som 
Dave Ward, der tager imod elever og lærere; 
også klasser udefra. Liverpool har sin egen Chi-
na-Town, hvor The Blackie er centrum for et 25-
årigt integrationsproject, et Art and Communi-
ty Centre, der er ved at se sin afslutning.

Endelig er der rige muligheder for sprog-
studier; Liverpudlian eller Scouse ringer i ører-
ne overalt, hvor man går og står, ”la” og ”ta” bli-
ver hurtigt en del af ens vokabularium.

At hele Liverpool-Manchester aksen med 
kanalsystemet og de to byers sammenknyttede 
funktion ved industrialiseringens spæde start 
er et ganske særligt lærestykke er et oplagt ud-
gangspunkt for, hvorledes eleverne ved selvsyn 
kan få syn for sagn og er naturligvis yderlige-
re en grund til at lade turen gå til Liverpool.  
Så rejs til Liverpool og lad jer charmere.
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